GPSR Label for : Thermal Protection for Outdoor Water Tap

Product Name: Thermal Protection for Outdoor Water Tap
Product ID: WF-1000857

Manufacturer/Distributor: Genius Ideas®

Country of Origin: France

Contact Person & Contact Information: GD Import Sarl

(EN) Product Speclflcatlons'
Size: 21 x 1

Material: 100 % Oxford
Polyester 210D (outer), 100

% Polypro;éylene (inner), 100
% Polyaml e (fastening

Intended Use: To protect
outdoor water taps from
freezing in winter and from
sun an rust spots in

Safety Informatlon &
Warnings: Use the insulation
bag only for the intended
purpose. Ensure that the
closure is securely attached
to prevent slipping. Not
suitable for contact with
food. Check the hold in
strong wind.

Storage Instructions: After
use, clean the bag, air it
dry ‘and store it in a cool,
dry place to prevent mould
formation.

Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(NL) Productspeclflcatles
Maat: 21 x 13,8 x

Materiaal: 100 % Oxford

Polypropyleen (binnen), 100 %
Polyamide (sluitband)

Beoogd gebruik: Voor de
bescherming van tuinkranen tegen
bevriezen in de winter en tegen
zon en roestviekken in de zomer.
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Gebruik de
isolatietas alleen voor het

beoogde doel. Zorg ervoor dat de
sluiting stevig is aangebracht

om verschuiven te voorkomen.
Niet geschikt voor contact met
levensmiddelen. Bij sterke wind
de bevestiging controleren.
Opslaginstructies: Na gebruik de
tas reinigen, laten drogen en op
gen koele, droge plaats bewaren

(DE) Produktspex
Grofe: 21 x 13, cm
Material: 100 % Oxfcrd Polyester
210D (auBen), 100 % Polypropylen
(innen), 100 % Polyamid
(Verschlussband)
Vorgesehene Verwendun
Schutz von Gartenwasser ahner\ vor
Einfrieren im Winter und v
Sonne und Rostflecken im Sommer
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Verwenden Sie den
Isolierbeutel nur fir den
vorgesehenen Zweck. Stellen Sie
sicher, dass der Verschluss fest
angebracht ist, um ein
Verrutschen zu vermeiden. Nicht
fiir den Kontakt mit Lebensmittein
geeignet. Bei starkem Wind den
Halt Uberpriifen.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch
den Beutel reinigen, trocken
ausiiften und an eifiem kien,
trockenen Ort lagern,
Schimmelbildung zu verhindern.
Konformitét: Dleses Produkt
entspricht
Produktsicherneitsverordnung.

(FI) Tuotetiedot:

Koko: 21 x 13,8 x 2 cm
Materiaali: 100 % Oxford-
polyesteri 210D (ulkopuali), 100
9% polypropeeni (sisapuoli), 1

% polyamidi (suljuspanta)
Tarkoitettu kaytto:
Puutarhakraanien suojaarniseksi
jaatymiselta talvella

auringolta ja ruostep\lku\lta

Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Kayta eristys
taskua vain tarkoitettuun
tarkoitukseen. Varmista, etta
sulku on tiukasti kl\nnltetty
liukumisen estamiseksi. Ei
sovellu elintarvikkeiden kanssa
kosketukseen. Voimakkaassa
tuulessa tarkista kiinnitys
Sailytysonjeet: Kaytn jalkeen
puhdista pussi, anna kui

orkom:
Nalevmg. Dit product voldoet

de EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 21 x 13,8 x 2 cm
Material: 100 % Oxford
polyester 210D (vné), 100 %
pulypmréylen (uvedle), 100 %
polyamid (uzaviraci pas)
Predpokladané pouziti: K
ochrané zahradnich kohoutk{
pfed zamrznutim v zimé a pred
s!upcem a rezavymi skvrnami v

Bezpe¢nostnf informace a
varovani: Pouzivejte izola¢ni
sacek pouze pro uréeny ucel.
Ujistéte se, ze je

pevné pflpevn n, aby se
zabranilo uklouznuti. Neni
vhodny pro kontakt s
potravinami. Pfi silném vétru
zkontrolujte pevnost.

Pokyny k uskladnéni: Po

pouziti sacek vycistéte,

nechte vyschnout na vzduchu a
skladujte na chladném, suchém
misté, aby se zabranilo tvorbé
plisni.

Soulad: Tento produkt spliiuje
narlzenl EU o bezpecnosti

vyro

(RO) Specificatii produs:
Marime: 21 x

Material: 100 % Pohester Oxford
210D (exterior). 10050
Polipropilen (interior), 1

PR Thonad a8 fnchiiere)
Utilizare intentionata: Pentru
protectia robinetelor de arading
impotriva inghetului iarna si
impotriva soarelui si petelor de
rugina vara.

Informatii de siguranta si
avertismente: Utilizati punga
izolatoare doar in scopul
prevazut. Asigurati-va ca
Inchiderea este fixata ferm
pentru a evita alunecarea. Nu
este potrivita pentru contact cu
alimentele. La vant puternic,
verificati fixarea.

Instructiuni de depozitare: Dupa
utilizare, cur:

aerisiti-0 uscaf epuzltatl o
intr-un loc racoros si uscat
pentru a preveni formarea
mucegaiului.

Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul Ut
privind siguranta produselor.

aikassa ja sailyts
viledssa, kuivassa paikassa
homeen muodostumisen
estamiseksi.
Yhteensopivuus: Tama tuote
vastaa E
tloteturvallisuusasetusta.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 21 x 13,8 x 2 cm
Material: 100 % Oxford
poliester 210D (zunaj), 100
% polipropilen (znotraj),

100 % poliamid (zatesnltvenl
trak)

Predvidena uporaba: Za
zascito vrtnih vodovodov
pred zmrzovanjem pozimi in
pred soncem ter rjo poleti.
Varnostne informacije in
opozorila: Uporabljajte
izolacijsko vre¢ko samo za
predviden namen. Poskrbite,
da je zatesnitev trdno
namescena, da preprecite
zdrs Ni primerno za stik z

. Primo¢nem vetru
preverlte oprijem.

Navodila za shranjevanje: Po
uporabi vrecko ocistite,
posusite na zraku in
shranite na hladnem, suhem
mestu, da preprecite
nastanek plesni.

Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o varnosti
izdelkov.

(HR) Spe:lflkacge proizvoda:
Velicina: 21 x 13,8 x 2 cm
Materijal: 100 % Oxford
poliester 210D (spolja), 100 %
polipropilen (unutra),

poliamid (traka za zatvaranje)
Predvidena uporaba: Za zastitu
vrtnih slavina od smrzavanja
zimi i od sunca i rde leti.

Sigurnosne informacije i
upozorenja: Koristite
izolacijsku vrecu samo u
namijeri, Osigurajte da Je
zatvarac cvrsto p en
kako biste izbjegli khzame
Nije prikladan za kontakt s
namirnicama. U jakom vjetl'u
provjerite drzanje.

Upute za skladistenje: Nakon
upotrebe ocistite vrecu,
osusite na zraku i pohranite
na hladnom, suhom mjestu kako
biste sprljecm stvarame
plijesni.

Sukladnost: Ovaj proizvod
Zzadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(FR) Spécifications du produ
Taille: 21 x

Matériau: 100 % Pclyester Oxford
210D (extérieur), 1

Polypropylene heevien). 100 %
Polyamide (bande de fermeture)
Utilisation prévue: Pour protéger
les robinets d'eau de jardin
contre le gel en hiver et contre

le soleil ef les taches de rouille

Informations de sécurité et
avertissements: Utilisez le sac
isolant uniquement pour I'usage
prévu. Assurez-vous que la
fermeture est bien fixée pour
éviter tout glissement. Non adapté

alimentaires. En cas de vent fort,
vérifiez Ia tenue.
Instructions de stockage: Aprés
utilisation, nettoyez le sac,
laissez-le aérer & sec et stockez-
le dans un endroit frais et sec
pour prévenir la formation de
moisissures.
Conformité: Ce produit est
nforme au réglement de I'VE sur
la sécurité des produits.

(SV) Prnduktspeclflkatmner
Storlek: 21 x 13,8 x
Material: 100 % Oxford
polyester 210D 1utanpa) Lo
polypropylen (inuti), 100
polyamid (spannband)
Avsedd anvéndning: Fér att
skydda utekranar mot frysning
p& vintern och mot sol och
rostflackar pé sommaren.
Sakerhetsmformat\on och
varningar: Anvand
|so\er|ngsva5kan endast for
avsett andamal. Se till att
spannet ar ordentligt fastsatt
for att undvika ghdmng Inte
1amplig for kontakt
livsmedel. Knntru\lera
fastigheten vid stark vind.
Férvanngsinstruktioner:
Rengor vaskan
anvandning, e lufttorka
och forvara pa en sval, torr
plats for att forhindra
mégelbildning.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsakerhetsfcrordmng

(SK) Specifikcie produktu:
Velkost: 21 x 13,8 x 2 cm
Material: 100 % Oxfordov:
polyester 210D (vonku), 200 %
polypropylén (vndtri), 100 %
polyamid (uzatvéracie pasmo)
Ur¢ené pouzitie: Na ochranu
zdhradnych kohitikov pred
zamrznutim v zime a pred
sinkom a hrdzavymi skvmam\ v

Bezpecnostne informécie a
varovania: PouZivaijte izolacny
vak iba na zamyslany (cel
Uistite sa, 7e uzaver je pevne
pripevneny, aby sa zabranilo
Eosunut\u Nie je vhodny na
ontakt s potravinami. Pri
silnom vetre skontrolujte
pevnost.
Pokyny na skladovanie: Po
pouziti vak vycistite, vysuste
na vzduchu a skladujte na
chladnom, suchom mieste, aby
sa zabranilo tvorbe plesni.
Stlad: Tento vyrobok spliia
nariadenie EU o bezpecnostl
vyrobkov.

(LT)_ Produktoaspecifikaciins:

ga: 100 % Oksfordo

po\lester\s 210D USOre) 100

% polipropilenas (vi

% poliamidas (uzseglmo juosta)

Numatytas naudojimas: Sodo

vandens ¢iaupo apsaugai nuo

uzsalimo ziema ir nuo saulés

bei rudziy démiy vasara.

Saugumo informacija ir

ispejim okite

izoliacinj maiselj tik

numatytiam tikslui.

|sitikinkite, kad uzsegimas

tvirtai pritvirtintas, kas

idvengtumete slydlmo Netmka

maisto produktams lie

Esant stipriam véjui

patikrinkite tvirtuma.

Lalkymo |nstrukcuos
Naudojimo metu maigelj

isvalykite, \sdzmvmk\telr

laikykite vésioje, sausoje

vietoje, kad isvengtumete

pelésio susidarymo.

Atitiktis: Sis produkta:

atitinka ES produkty saugos

reglamenta

3 574590

(ES) Especificaciones del producto:

Tamano: 21 x 13,8x 2

Material: 100 % ponester Oxford

210D (exterior), 1

Fabpramians (atbvion), 100 %

pcllamlda (banda de cierre)

Uso previsto: Para proteger los
grifos de jardin del

Zongelamiento en invierno y del

sol y manchas de 6xido en verano.

Informacién de seguridad y

advertencias: Utilice Ia bofsa

aislante solo para el propésito

previsto. Asegurese de que el

cierre esté firmemente colocado

para evitar deslizamientos. No

apto para contacto con alimentos.

En caso de viento fuerte,

verifique la sujecion

Instrucciones de almacenamiento:

Después del uso, limpie la bolsa,

séquela al aire y guardela en un’

lugar fresco y seco para prevenir

Ia formacién de moho.

Conformidad: Este producto cumple

con el reglamento de seguridad de

productos de la

(DA) Produkts e:lflkahoner:
Storrelse: 21 x

Materiale: 100 % Oxford
Polyester 210D (ude), 100 %
Polypropyien (inde), 100 %
Polyamid (lukkoband)
Pétaenkt anvendelse: Til
beskyttelse af havevandhaner
mod frysning om vinteren og
mod sol og rustpletter om
sommeren.
Sikkerhedsinfurmation og
advarsler: B

isolerings) osen kun til det
iltenkte formal. Serg for, at
I&sen_er fast anbragt for at
undgé at den \lder Ikke
egnet til kontakt

fedevarer. Ved staerk vind skal
fastheden tjekkes.

Ogbevaringsmstruktwoner
Efter brug skal posen.
rengeres, torres ui
opbevares Pa et kallgt tort
sted for at forhindre
mugdannelse.

Overho\delse Dette produkt
overholder
produktslkkerhedsforordmng

(HU) Termékjellemzék:
Meret 21x138x2cm

: 100 % Oxford Poliészter
R, 1005 Polipropilén
{beldl), 100 % Poliamid
(zérészi
Tervezett felnasznslés: A kerti
vizcsapok védelmeére a t
belitaval a befagyés Llen,
valamint a nyari nap és rozsda

Blztonsagl informaciok és
figyelmeztetések: Az izol3l6
zsdkot csak a megadott célra
haszndlia, Gyczedjon meq rdla,
hogy a zaras szorosan régzitve
van, hogy elkerilje a
megcstszast, Nem alkalmas
Imiszerekkel v

érintkezsre. Erds szélben
ellendrizze a rogzitést.
Tarolsi utasitasok: Hasznalat
utén usmtsa meg a zsakot,

a levegn, és tarolja
huvos szaraz helyen a

+496871909137, gdimport@gdimport.com

(M Specifiche del prodotto:
Dimension: 38x2c
Materiale: 100 % Poliestere
Oxford 210D (esterno), 100 %
Polipropilene (interno), 100 %
Poliammide (fascia di chiusura)
Uso previsto: Per proteggere i
rubinetti da giardino dal
congelamento in inverno e dal
sole e macchie di ruggine in
estate

Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Utilizzare il sacco
isolante solo per fo scopo
previsto. Assicurarsi che
Ehiusura sia fissata saloamente
per evitare scivolamenti. Non
adatto al contatto con alimenti
n caso di vento forte,

verificare la tenuta.

Istruzioni per la conservazione:
Dopo l'uso, pulire il sacco,
arieggiarlo all'asciutto e
conservarlo in un luogo fresco e
asciutto per prevenire la
formazione

Conformita: Questo prodotto &
conforme ai regolamento sulla
sicurezza dei prodotti dell'UE.

(NO) Produkttspesifikasjoner:

Sterrelse: 21 x 13,8 x 2 cm
Materiale: 100 % Oxford
Polyester 210D (utenfor),
100 % Polypro;()jylen (innen),
100 % Polyami
(lukkestrimmel)

Forventet bruk: For &
beskytte hagekrana mot
frysing om vinteren og mot
sol og rustflekker om
sommeren.
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bru
isolasjonssekken kun til det
tiltenkte formalet. Serg for

for & unnga sklir. Ikke
egnet for kontakt med
matvarer. Ved sterk vind,
sjekk holdet.

Lagrmgsmstruks}oner Etter

bruk, rengjer sekken, la den

lufttarke og o;szevar pé et

kjelig, tert ste

forhindre muggdannelse.

Overensstemmelse: Dette
roduktet oppfyHer EUs
orskrift ol

produkts\kkerhet

(EL) Mpobiaypagég npoiévtog:
MéyeBo: 21 x 13,8 X 2 cm

Yhucs: 100 9% Okgbptn Mohveoépag
210D (Ewtepika), 10

TloAunpomuAévio lwwrspmﬂ). 100 %
MoAvap(BLo (Aadg KAEWOHATOG)
Komobpevn xprion: Ma Ty
TPOOTAG(E TWY EEWTEPKWY BPUTLY
N MAYDHOTY TOV XEOVA Kat anb
Ao kat Asxsezq OKOUPLAG TO

Ka.

I'IAnpovpoplzg aogéreta &

(PT) Especificacdes do produto:
Tamanho: 2 8x2
Material: 100 % ponester Oxfcrd
210D (exterior), 1

Polraieb isterion. 100 %
poliamida (fita de fecho)

Uso pretendido: Para proteger as
torneiras de jardim contra o
congelamento no inverno e contra

0 s0l e manchas de ferrugem no
verao

Informagdes de seguranca e

avisos: Utilize a bolsa isolante
apenas para o fim previsto.
Certifique-se de que o fecho esta
firmemente fixado para evitar
escorregadelas, Nao adequado para
contacto com aiimentos. Em caso

de vento forte, verifique a

fixacao.

Instrugdes de armazenamento: Ap6s
0 Uso, limpe a bolsa, areje-a a

seco e guarde-a num local fresco

& seco para prevenir 3 formagao

de bolor,

Conformidade: Este produto esta

em conformidade com o regulamento
de seguranca de produtos da UE.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: 21 x 13,8
Materiat: 100 % ponester Oxford
210D (zewnetrzny), 100 %
ohpm%ylen (wewnetrzny), 100 %
poliamid (pasek zapiecia;
Zamierzone uzycie; Do ochrony
kranéw ogrodowych prze
zamarzaniem zima i przed stohcem
oraz plamami rdzy latem.
Informacje o bezpieczenstwie i
ostrzezenia: Uzywa€ torby
izolacyjnej tylko do
przeznaczonego celu. Upewni¢
sie, ze zapiecie jest mocno
przymocowane, aby unikna¢
zsuwania sie. Nie nadaje sie do
kontaktu z zywnoscia. Przy
silnym wietrse sprawdzaé
mocowanie.
Instrukcje przechowywania: Po
uzyciu oczyScié torbe, wysuszy¢
na powietrzu i przechowywac w
chiodnym, suchym miejscu, aby
zapobiec powstawaniu plesni.
Zgodnosc: Ten produkt jest
zgodny z rozporzadzeniem UE w
sprawie bezp\eczenslwa
produf

(BG) Cneundukauum Ha npoaykta:
Pasmep: 21 x 13,8 x 2 cm

MaTepuan: 100 % OKcopa nosmectep
210D (0TBBH), 100 % nosmMnponunen
{oTenTpe), 100 % nonvamua
(3aKon4anHo nexTa)

MpenrasHasena ynotpe6a: 3a saumra
Ha rpaaVHCKUTe BOAONPOBOAHN
KpaHoBe OT 3aMpL38aHe Npes 3umata
W OT CATLHLE 1 NeTHa OT pbXAa npes
naToTO

Prpopuiaunn 3a Gesonacroct u

TNV TOGVTA HEVWONG HOVO YIX TOV
TIBOBACTIOLEVO oonS. Bepatube(te
6T 70 KAC(oTpO Elva oepewiEvo
KEAG 10 va aTogevyOe(
oNgOnon. Aey elbat KaTEANIAO via
g e Tpogu. € 10X0p0 Gveio
€AEYETE TNV OTaBEPSTNTA.
06ny(eg anoBrikevang: Metd T
Xprion KaBaploTe TV ToavTa,
aep(oTe Tnv oYV
AnoBNKEOOTE 0F 5PO0ES, ENPO
lipos Y13 V0 GTOTPEVETE T

UX

Megfelel6ség: Ez a termék
megelel az LU termékbiztonsagi
rendeletének.

(L) Produkta speci
izmérs: 21 x 13,8
Materials: 100 % Oksfordas
poliesters 210D , 100 %
Dolloropiiens (ohanoss), 100 2%
poliamids (aizdares lente)
Paredzét lietosana: Lai
aizsargatu darza adens kranus no
sasalusanas ziema un no saules
un risu plankumiem vasara.

Drogibas informacija un
bridinajumi: Izmantojiet

izolacijas maisu tikai
paredzétajam mérkim.
Parliecinieties, ka aizdare ir
stingri piestiprinata, lai

izvalritos no siidesanas. Nav
piemerots saskarei ar partiki
§ecigs vja gadiuma parbaudiet
stiprinajumu.

Glabasanas noradijumi: Péc
lietosanas maisu notrit,
izzavéjiet vedino

uzglabajiet vesa, " Saus viets,

lai noverstu peléjuma
veidoganos.

Atbilstiba: Sis produkts atbilst
ES produktu drosibas regulai.

805057

q

on: AVTS TO TPOidy
GULIIOPPUVETAL LE TOV KAVOVLOUS
TG EE yla Ty aogdrewa Twy
TPOIOVTWY.

(ET) Toote s; Etslflkatsloonl H

Suurus: 21 x

Materjal: 100 % Oxford
oluester 210D (valimine), 100

% polpropileen (sisemine)

100 % poluamiid (\ukustusrlba)

Eesmérgiparane kasutus:

Aiakraanide kaitseks talvel

jadtumise eest ja suvel

ese ning roostelaikude

eest.

Ohutusteave ja hoiatused:

Kasutage isolatsioonikotti

a\nult ettenah‘tugkotstarbeks

kmd\a\t innitatud hb\sem\se

valtimiseks. Sobim

toiduainete knntaktlks Tugeva

tuule korral kontrollige

kinnitus'

:amtamls]uhlsed Parast
sutamist Euhastage kott,

<u\vatage ohku ja hoidke

ahedas, kuivas kohas

allituse tekkimise

valtimiseks.

Nouete\e vastavus See toode

vastab EL-

tooteohutusmaarusele

nonssaiTe
AEoRAUMONHaTA TopbuUKa camo 3a
npeaHasHayeHara i Len. Yeepete
Ce, 4e 3aKonvankaTa e 3apaso
3aKkpenena, 3a ia Ce n3berte
nnb3rave. He e noaxoaswa
KOHTaKT C XpaHut. [1pi CUNIeH BATHD
fpoBepeTe 3akpensaeTo.
VIHCTpyKUWM 3a CbxpareHue: Crea
yMOTpeba noducTeTe TopbuiKkaTa,
fpoBETpETe 5 Ha CYXO u
ChbXpaHABaNITE Ha XIAAHO, CYXO
MsCTO, 3 A3 NpeoTepaTATe
0BpasyBaHeTo Ha Myxbi
CroTsercraue: To3w npoaykT
0TroBapst Ha perniamerTa Ha EC 3a
6€30MaCHOCT Ha NPOAYKTATE.

(6A) Sonraiochtai Tairge:

Méid: 21 x 13,8 x 2 €

Abhar: 100 % Polaelstear Oxford

210D (amuigh), 100

Polapropaléine (istigh), 100%

Polaimid (banda ddnadh)

Usaid Beartaithe: Chun piopaf

uisce gairdin a chosaint 6 reo

sa ghéimhreadh agus 6n ngrian

agus stains meirge sa samhradh.

Faisnéis Sabhailteachta agus
Rabhad an mala inslithe

seo ach amhdin chun an aidhm ata

beartaithe. Cinntigh go bhfuil

an dunadh suite go daingean chun

sciorradh a sheachaint. Nil s

oiridnach le haghaidh teagmha\l

le bia, | ngach gaoth laidr,

seicedil an gre

Treoracha Storala Glanaigh an

mala tar éis Usaide, aeraidigh

go tirim agus starail in it

hionnuar thirim chun foirsiu

mnla a chosc.

Comhifonadh: Comhiionann an

tairge seo riaiac

sabhaiiteachta tirgl an AE.




